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ACTIVITÉS 

EN INTÉRIEUR

BIEN-ÊTRE

INDOOR ACTIVITIES

WELLNESS

 PRÊT DE JEUX 
DE SOCIÉTÉ

 �BOARD GAME 
LOAN

 �PRÊT DE LIVRES
 �BOOK 
LENDING

 �SÉANCE DE 
CINÉMA

 �FILM SHOW

CAROLINE BIEN-ÊTRE

A DOMICILE 
AT HOME

+33 (0)7 83 69 19 87

Esthéticienne à domicile, 
Caroline vous propose divers 
soins  : massage Thaï, Suédois 
(massage musculaire, relaxant ou 
tonifiant, léger ou profond), et de 
récupération sportive. Mais aussi 
des épilations, soins des mains 
(prothésiste ongulaire) et soins des 
pieds.
Tous les jours sur rendez-vous.

•Massages : de 40€ à 110€ 
selon durée
•Reflexologie plantaire (30min) 
: 30€
•Soin des mains : de 20€ à 30€
•Soin des pieds : de 20€ à 30€
•Onglerie : de 25€ à 60€
•Epilations : 8€ à 25€
As a Beautician, Caroline suggest 
the following beauty treatments 
in your home : Swedish massage 
(muscle massage that can be 
relaxing or invigorating, light or 
deep), plantar reflexology, hand & 
foot treatments, nailart etc 
Everyday by appointment

•Massages : from 40€ to 110€
•Plantar reflexology (30min) : 
30€
•Hand treatments : from 20€ to 
30€
•Foot treatments : from 20€ to 
30€
•Varnish : from 25€ to 60€
•Hair removal : from 8€ to 25€ OSTÉOPATHE D.O  

JULIEN GORNY 
OSTEOPATH D.O
LA MARMOTTANE

+33 (0)6 28 35 94 96

ESPACE BIEN-ÊTRE 
VVF LA PLAGNE  
MONTALBERT

RÉSIDENCE VVF 
VVF RESIDENCE

+33 (0)4 79 55 74 74

Notre espace bien-être est équipé 
de : hammam, sauna, jacuzzis, 
douches à jets et une salle de 
massage. Serviette de bain à 
disposition.
Réservation à la réception de 
l’hôtel.

•Accès espace détente : 12€
•Soin massage (1h) : 120€
Our wellness area features a 
steam room, sauna, Jacuzzis, jet 
showers and a massage room. 
Towels available.

Reservations at hotel reception.

•Access to relaxation area: €12
•Massage treatment (1h): €120

 �ANIMATIONS  
EN SALLE ALTO

 ENTERTAINMENT 
IN THE ALTO ROOM



PATRIMOINE
HERITAGE

FABRICATION DE 
TOMME À L’ANCIENNE 
MAKING TOMME CHEESE IN 
THE TRADITIONAL WAY

Devant le restaurant d’altitude 
le «Forperet», venez assister aux 
différentes étapes de fabrication 
de la tomme à l’ancienne. Une 
petite dégustation vous permettra 
de goûter le fruit de ce savoir-faire.
In front of the mountain restaurant
“Le Forperet”, assist the different 
stages ofmaking Tomme cheese in 
the traditional way.

LA CHAPELLE DE 
MONTGESIN 
MONTGÉSIN CHAPEL

Construite en 1658 et entièrement 
rénovée, elle constitue un attrait 
particulier pour une balade vers le 
joli hameau de Montgésin. Visite 
libre tous les jours de 10h à 17h. 
Participation libre. Pour les visites 
guidées, contactez l’office de 
tourisme.
Built in 1658 and completely 
renovated, it is a particular 
attraction on a stroll to the pretty 
hamlet of Montgésin. Open daily 
from 10am to 5pm. For guided 
tours, contact the tourist office.

LE CHEMIN DU  
PATRIMOINE 
HERITAGE TRAIL

Un sentier pour découvrir l’histoire 
et le patrimoine du village de 
Longefoy.Découvrez des panneaux 
explicatifs sur le moulin avec sa 
roue, le four à pain, la chapelle la 
Superga, l’Eglise Saint Jacques, le 
village.
A trail that wends its way through 
the history and heritage of Longefoy 
village. Information boards provide 
facts about the milll, the bread 
oven, Superga Chapel, Saint 
Jacques Church and the village.
ditatus

LA CHAPELLE SUPERGA 
SUPERGA CHAPEL

Bâtie sur une petite colline, cette 
chapelle que l’on voit depuis la 
vallée, mérite bien une petite visite. 
Un sentier à thème vous permettra 
d’en découvrir l’histoire. 
Chapelle en cours de restauration.
Built on a small hill, this chapel, 
which can be seen from the valley, 
is well worth a visit. A themed trail 
will help you discover its history. 
Chapel being restored.

LE FOUR À PAIN 
BREAD OVEN

Sa construction date de 1749. 
A partir de 1972, le Comité 
d’Animation de Longefoy le remet 
en route plusieurs fois par an et 
en particulier pour la fête du pain 
en été afin de vous faire savourer 
le pain et les fameux crinchins 
(brioches à l’anis).
Dates to 1749. In 1972, the 
Longefoy Events Committee began 
to use the oven several times a year 
and in particular for the summer 
bread festival tantalising the taste 
buds of visitors with different types 
of traditionally baked breads and 
the area’s famous “Crinchins” 
(aniseed-flavoured brioches).

LA CHAPELLE DE  
MONTALBERT 
MONTALBERT CHAPEL

Déjà décrite en 1634, la chapelle 
Notre Dame de la Visitation 
s’inscrit dans le mouvement 
baroque savoyard. Aujourd’hui, 
elle n’abrite plus de messes mais 
constitue encore un lieu sacré 
pour la station. Longtemps fermée 
au public, elle est en cours de 
restauration et ouvre ses portes 
cet hiver.
Already described in 1634, the 
Notre Dame de la Visitation chapel 
is part of the Savoyard Baroque 
movement. Today, it no longer 
hosts masses, but is still a sacred 
site for the resort. Long closed 
to the public, it is currently being 
restored and will open its doors 
this winter.
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Toutes les infos sur 
l’agenda de l’hiver 

ALL THE INFO ON THE WINTER 
AGENDA

ÉVÉNEMENTS - CULTURE• EVENTS - CULTURE

19

•30 décembre 2024
Spectacle «The light sailors»
•2 janvier 2025
Spectacle «Gil et Ben réunis»
•21 janvier 2025
Booder dans «Ah l’école».
•19 février 2025
Concert «Skarra Mucci Dj Set»

Et bien d’autres encore ...

WINTER EVENTS
LES TEMPS FORTS DE L’HIVER

 Rando des Lutins 
Elf hike

LE 26 DÉCEMBRE

 Championnat de France 
de ski alpinisme - épreuve 
relais mixte 
French Ski Mountaineering 
Championship - mixed relay event

LE 4 JANVIER

 Les soirées aux flambeaux 
Torchlight evenings

DU 13 FÉVRIER AU 6 MARS

 Carnaval 
Carnival

LE 4 MARS 

 La Mega Bell Course 
The Mega Bell Race

LE 19 AVRIL

 Magie de Noël 
Christmas magic

DU 23 AU 25 DÉCEMBRE

 La Saint Valentin 
Valentine’s Day

LE 14 FÉVRIER

 Soirée du Nouvel An 
New Year’s Eve

LE 31 DÉCEMBRE

CULTURE
CULTURE

SALLE MULTI-ACTIVITÉS: 
L’ALTO 
MULTI-ACTIVITIES ROOM: L’ALTO 

L’Alto est la salle multi-activités de 
la Plagne Montalbert pouvant 
accueillir tous types de spectacles 
vivants, d’activités et d’animations.
Sa configuration polyvalente 
lui permet de s’adapter à toutes 
les prestations, et tous types 
de représentations : spectacles 
enfants, concerts, DJ Sets, one man 
show etc. 
Cet hiver, une belle programmation 
ainsi qu’une variété d’animations 
vous seront proposées, restez 
connectés !
L’Alto is Plagne Montalbert’s multi-
activity venue for all types of live 
shows, activities and entertainment.
Its versatile configuration means 
it can accommodate all types of 
performances: children’s shows, 
concerts, DJ sets, one-man shows 

and more.
This winter, we’ve got a great line-
up of shows and activities on offer, 
so stay tuned!

Retrouvez ici toute wla 
programmation de la salle Alto  
CLICK HERE TO FIND OUT MORE ABOUT 

ALTO’S PROGRAMMING

Les Grandes Dates de la salle 
Alto  
ALTO HALL’S GREAT DATES 



TRANSPORT • TRANSPORT
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LA PLAGNE 
MONTALBERT

LE SNOROC

LONGEFOY

LA LAUZIÈRE

JEAN FRANCO

DOU DE LA RAMAZ

MILÉADE

MONTALBERT 
1600

MONTVILLIERS

AIME  
GARE SNCF

TRANSPORTS
TRANSPORT

NAVETTE INTRASTATION
FREE RESORT SHUTTLE

Des navettes gratuites circulent tous les jours, sauf le samedi, du 
15/12/2024 au 21/04/2025. Horaires disponibles auprès 
de l’Office du Tourisme.
Free shuttles runs everyday exept on Saturdays from December 
15, 2024 to April 21, 2025. Timetable available at the Tourist 
Office

LIAISON GARE/STATION
MONTALBERT/TRAIN STATION BUS SERVICE

Bus liaison gare SNCF / Montalbert.
Des bus circulent du 14/12/2024 au 20/04/2025 les 
samedis et dimanches. Ils desservent Montalbert station, ainsi 
que tous les centres de vacances.
Pour les retours, les billets sont en vente à de l’Office du 
Tourisme.
Buses run from 14/12/2024 to 20/04/2025 on Saturdays 
and Sundays.They stop at Montalbert station,and at every 
holiday centres. Return tickets can be purchased at the Tourist 
Office.

TRANSPORTS
TRANSPORT

NAVETTES

Transports Loyet +33 (0)4 79 55 64 76

SNCF

Gare de Aime La Plagne (10km). 
Gare fermée jusqu’en décembre, 
accès aux quais uniquement
Train station closed until december 
Access plateform only

36 35

 Horaires des navettes 
intrastation

MONTALBERT FREE SHUTTLE TIMETABLE

NAVETTE LA PLAGNE
LA PLAGNE SHUTTLE

Chaque mercredi, une navette est organisée pour découvrir 
Plagne Centre. Départ Montalbert 9h30 et retour départ la 
Plagne 16h30. Tarifs  : 22€ Adulte et 11€ enfant - 10 ans (min 6 
personnes).

A shuttle runs to Plagne Centre every Wednesday (minimum 
number of 6 people required for shuttle to run). 
Price : €22 ad. / €11 child. Departure : 9.30am Montalbert - 
Return : 4.30pm (from Plagne Centre). 

 Horaires des liaisons Sncf et 
réservations

TRAIN STATION BUS SERVICE

LES  
SITTELLES

Après la Plagne, l’aventure continue sur

www.puydufou.com

BILLET
ADULTE

à partir de 

Meilleure Création
Mondiale

HOLLYWOOD 2024
VIENNE 2023

/pers*
DES AVENTURES
EN INTÉRIEUR

ET EN PLEIN AIR au lieu de 58€
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*Off re valable sur réservation uniquement. Réservation possible jusqu’à 72h avant la date de visite, dans la limite des places disponibles.
À moins de 72h, le tarif «sur place» s’applique. Crédits photos : Julien Benhamou, Arthur Aumond, Puy du Fou®

La Loire

Paris

Nantes Angers

La Rochelle
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20 SPECTACLES 
GRANDIOSES

Entre les plages de Vendée
et les châteaux de la Loire
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ANNUAIRE DES PROFESSIONNELS
ADHÉRENTS À L’OFFICE DE TOURISME

DIRECTORY OF PROFESSIONALS MEMBERS OF THE TOURIST OFFICE

Accueil adapté aux familles. Family-friendly welcome

LISTE DES MEUBLÉS 
CLASSÉS ADHÉRENTS 

LIST OF CLASSIFIED  FINISHED 
ACCOMODATION MEMBERS 

BARS /RESTAURANTS 
BARS / RESTAURANTS

La Luge +33 (0)4 79 55 40 44

La Tourmente +33 (0)4 79 24 31 06

L’Adray (Longefoy) +33 (0)4 79 09 77 11

L’Autrefoy (Longefoy) +33 (0)4 57 55 90 24

Le Forperet +33 (0)4 79 55 51 27

Le White Bear +33 (0)9 52 18 45 55

Les 2 Zèbres +33 (0)9 81 90 91 56

L’Etoile +33 (0)9 82 30 24 14

COMMERCES /STORES

L’Autrefoy (Longefoy) +33 (0)4 57 55 90 24

L’Avalanche des 
Saveurs

+33 (0)9 86 56 43 55

Café 1350 Skimium +33 (0)4 79 55 51 07

Carrefour Montagne +33 (0)4 79 55 51 96

Le Comptoir +33 (0)4 79 01 15 50

Maison de Presse/ 
Bureau de tabac 
Bonnet

+33 (0)4 79 09 75 07

MAGASINS DE SPORT / SPORT SHOPS

1350 (Skimium) +33 (0)4 79 55 51 07

Intersport +33 (0)4 79 09 78 28

Ski Set +33 (0)4 79 09 83 88

Sport 2000 +33 (0)4 79 55 56 56

HÉBERGEURS / HOSTING COMPANIES

B&H Investissements +33 (0)4 80 15 11 15

Club VVF La Plagne 
Montalbert

+33 (0)4 79 55 74 74

Hôtel et Appart Hôtel 
L’Adray

+33 (0)4 79 09 77 11

Hôtel SOWELL Family 
La Lauzière

+33 (0)4 86 91 10 55

L’Agence d’Auré +33 (0)6 49 63 23 11

Montalbert ski +33 (0)6 08 62 19 52

Mountain Collection 
Immobilier - Agence 
de Montalbert

+33 (0)4 79 55 70 80

Résidence  
La Marmottane

+33 (0)4 79 55 70 00

Résidence Le Snoroc +33 (0)4 79 06 63 08

Village Club *** 
Miléade

+33 (0)4 79 55 30 23

Village Vacances 
Jean Franco

+33 (0)4 79 55 72 00

Village Vacances VTF 
Le Dou de la Ramaz

+33 (0)4 79 09 73 47

ANNUAIRE • DIRECTORY
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Partagez vos plus  
beaux souvenirs

SHARE YOUR BEST MEMORIES

#PLAGNE.MONTALBERT

LA PLAGNE RESORT
Tél : + 33 4 79 09 79 79
info@laplagneresort.com

L’AGENCE DE VOYAGE 100% LA PLAGNE
LAPLAGNERESORT.COM

BOOK YOUR STAY WITH OUR TRAVEL  AGENCY

RÉSERVEZ VOTRE SÉJOUR 
AUPRÈS DE  NOTRE AGENCE  
DE VOYAGE EN LIGNE.

Une seule adresse / One address 
www.laplagneresort.com

• Hébergement Accommodation
• Train & transferts Train & transfers
• Forfait de ski Ski pass 
• Cours de ski Ski lessons
• Activités Activities
• Location de matériel Renting equipment

votre avis 
nous intéresse

SCANNEZ 
ET PARTICIPEZ
À L’ENQUÊTE 
DE SATIFACTION
SCAN AND PARTICIPATE 
TO OUR SATISFACTION 
SURVEY

your opinion  
matters

Tout le domaine 
à portée de main
The whole area 
within reach

Téléchargez 
l’application 

Download the app



TOUR

DE FRANCE

VILLE ARRIVÉE

LA PLAGNE
25 JUILLET 2025

20 JUILLET 2025

L’ÉTAPE DU TOUR

DE FRANCE

25TH JULY 2025

20TH JULY 2025

MAKE SURE TO BE THERE
SOYEZ AU RENDEZ-VOUS

ENTERTAINMENT PROGRAMME

L’AGENDA
DE VOS VACANCES


